Boox I1.]

.:alzén (S, art. (2%, and K) and oS,
(K,) as also .',»Gé, q.v., da arrow having
neither head mor .feathers, (As, K,) with which
boys play: (As, TA:) or a common arromw.
(TA.) [You say,] .,a\:‘ig ;L;; s He did not shoot
at him mith an arrow : or, as some say, a small
arrom is here meant. (L.) A proverb, which
is related as above: but accord. to the K.,
V,_..&g s Y% He did not shoot, or throm any-
thing; an arrow or other thing. (TA.)

b and ol ; see arts. oS and oS,

i3é The c—:: (or part below the .ﬂél.'.
which latter is the withers, or the upper part
thereof, dc.,) of a horse: (K:) or the fore part
of the of a horse, where the hand of the

horseman falls [when he mounts]: ($:) or the
elevated part of the swmso: or the part from the
root of the neck to the part between the shoulders :
or the place where the shoulders unite, before the
saddle; [i.e. the mithers]: pl. JSlsb (TA)
and wUS1: (K:) but of the latter pl. ISd
remarks, I know not how this is. (TA.)
s 35 e 2y gk (They
their spears upon the withers of their horses).
The last of the above explanations is here
assigned to 9. (TA, from a trad.)

5
1. ;..é:, aor. '_, (S Mgb, K,) inf. n. 5;.“‘5
(Msb TA) and ).-‘." or this is erroneous,

(Msb,) [and perhaps o‘..‘_":, and ,.éa, or these
are simple substs., (see o)."a, below,)] and o,L.&,
(TA,) It mas, or became, much, copious, abun-
dant, many, numerous, great in number or
quantity ; it multiplied; it accumulated. (S,XK,
TA.) ogehitd aske 19535 [They multiplied against
him and overcame him.] (TA in art. 3,&).

(1o AR ).b Such a thing proceeded from him,
or was done b_y him, much, or often.] See also

0 2eo.v

4. -,A».ﬂ,.»”a@_-a see 3.
2: see 4.

02 2esr

3. ,.A”KJ ,ob))-'l.b (S, K,) inf. n. of the

former, O)JK., ($,) [and aor. of the latter, accord.
to analogy,”,] They contended with them for
superiority in number, and overcame them therein,
(S, K, TA,) or surpassed, or exceeded, them in
number. (TA.) == See also 10.

4. :,.‘.‘.‘.ﬂ He made it much, abundant, many,
or numerous, he multiplied it; as also Vol
(Msb, K, TA,) inf n. 338, (K.) — Sy
.:;Jl Cro and :.3 ¥.3,,2C0 signify the same;
(S, Mgb;) ive,, &as pib) [ did the thing
much ; lit., I made the doing of it much]: or

o — 5
”;.53 .,}éhtjl :_,.3 A [Z ate, and the like,
much] presents an instance of pleonasm, [being
for ;,...;3 Jé")" .{:,'fé?,] accord. to the opinion
of the Koofees : or it is an instance of explication
[of the vague signification of the verb], uccord.
to the opinion of the Basrees; the objective
complement being suppressed, and the complete
phrase being ,}év"jl C,,: J;{Jl i;f‘étl and so
in the like cases. (Mgb.) [You say also
10315’31 T ;‘.‘:-:‘ He spoke, or talked, puch ; was
profuse, or tmmodorau m:pcech or talk. And
in like manner, ).0'91 < ! Y5 He did, acted, or
occupied Iumsclf, much in the affair.] —m S|
[as an intrans, v.] signifies x:.C: d_al [He
brought, or he did, or he said, much] (K.) —
Also, [He became rich; he abounded in pro-
perty;] his property became much, or abundant.
(S, Msb, K.) == ).:bl It (a palm-tree) produced,
or put forth, its CLI: [or spadix], (S K, i e iy
its 5, whence the verb. (TA. )==[¢JL¢,.£=I [

How abundant is his wealth! or how numerous
are his cattle !

- 5. ;ﬁ [He endeavoured to acquire much, or
abundance, of a thing]. You say ,,‘L:.N Cy‘ )53
L;;.,! [He endeavoured to acquire much know-
ledge, in order that he mrght preserve it in his

ss0- 20

memory]. And ohd die )ﬁ [£e endeavoured

to acquire much thereqf in order that he might
understand). (A.) See also 10. — He made a
vain, or false, boast of abundance, or riches; or
a boast of more than he possessed; and invested
himself with that which did not belong to him.

TA, voce aeid
e T e
You say oaie ud Ly G He made a boast
of abundance, or riches, which he did not possess ;

syn g-...a (Msb, art. c..:) And )..C..- u’SL;
).,b J\-..[ [Such a one makes a vain or fulse show

of abundance or riches with the wealth or property
of another]. (S.)

6: i.q. 3 [but relating to more than two].
(S.) [You say I,;ftﬁ They contended, one with
another, for superiority in number.] ;Sﬁl in
the Kur, ci. 1, signifies Te contending together
| for superiority in [the amount or number of ]
property and children and men. (Jel.) ==

22,08 0.2 .-

allgel ..J).-lﬁ [Hu riches multiplied by degrees).

)rao

(A.) — o,),o u-Ul A,L; PSS [The people mul-
tiplied by degrees against him, and overcame
him, or subdued him]. (TA.)

» Which signifies the same.)

10. oS53 (o X2 He desired, or mished
Jor, much of the thing. (K.) You say 2L
Jt.'JI ;,.3 (e desired, or wished for, much of the
property]. (A.)e— s 6)2Cut, and 1 1o,
He desired of him for himself much of the mater
that he might drink of it: (K:) and so if the

2093

(TA) — G50 G 3
also slgmﬁes i q. d.n ,.‘.-a., q.v. ($, Mgb.) e
Also o):i...l He reckoned it much abundant, or
many. (Msb.) You say J..wl o ; [He
reckons little, or fem, muck, abumiant, or many].

(A.)

Q Q. 2 ).o,ﬁ It (dust) ma:, or became,
much, or abundant, (S.) Sce )a,b.

water were little.

).ié»: see;,z.é. == See also;féa.

%2 .0 -

,"‘.‘.-.v: see E,fb. == The greater, or greatest,
or main, part, of a thing; the most thereof, (K)
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).b ($, Msb, K) and ',.‘.‘: (Msb, K) The
heart, or p;th (syn. ,l..., S, Msb, K, and

oo, and -,O.\Q., TA,) of a palm-tree : (S, Msb,
K:) of the dial. of the Angér: (TA:) or its

spadiz ; syn. éiL (S, Msb, K.)
5, (5, A, K,) and Vs, (K,) or the

latter should not be used, for it is a bad dial.
form, (8,) or it is correct when coupled with

«Lo for the sake of assimilation, (TA,) and

.,.s, though the first is the best known, (Ibn-
Allgn, in his Sharh el-Iktinib,) or the last is
not allowable, (TA,) and ¥ ).b, (S, A, K,) and

').-&.v (8,) Muchness; much, as a subst. ;
copiousness ; abundance; a large quantity; nu-
merousness ; multiplicity ; multitudinousness; a
multitude ; a plurality ; a large number, num-

bers; andfrequenry contr, ofw S, A, K)

[See also ;25 Yousay').é'y,d.; G He
has not Izttlc nor much of property (S.) And

',...s‘.n, ,)...n e m S, (8, A,) and
')Kll, ,)dl U.Ls, (8)) Praise be to God for
little and much. ($,* A.) [V )..‘.-a is explained

in the § by ),.b and 80 in one place in the
TA; but it is a subst, or an epithet in whlch

the quality of a subst. predominates.] — 3 R
is also used to signify Richuess, or wealthiness;

syn. dxs. (Mgh.)
L2
0).53
e . ;

;L‘é: see ).'-'::é’ == Also, and ¥,iS, Com-
panies, or troops, or the like, (K, TA3 of men
or animals only. (TA.) You say ,Lé ,!.dl e,
U...l..!l uo, and ,Lb In the house are companies
of men. (TA.)

o see i,

5 (8, A, Myb, K) and *)E (8, K) and

'S and 1335 and 1356 sad ¥ i (K)



